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Thermostat Comfort Touch has a CE marking which satisfies
European Council directives and applied standards LVD/
EMC:EN 60730-2-9.

Classification. Protection from electric shock must be
assured by appropriate installation. Appropriate installation
must meet the requirements of Class Il (enhanced insulation).

Environment and recycling. Please help us to protect the
environment by disposing off the packaging in accordance
with national regulations for waste processing.

Recvcling of obsolete appliances.
Appliances with this label must not be disposed
off with general household waste. They must be
collected separately and disposed off in
compliance with local regulations.

Comfort Touch thermostat should be installed and operated
in accordance with the rules for installation requirements for
electrical equipment in this manual. Harnessing of thermostat
should be done by a qualified electrician!

Operating thermostat does not require special
maintenance.



1. ABOUT THERMOSTAT

Thank you for buying our Comfort Touch thermostat. We
hope you will enjoy the ease of use offered by the touchscreen
and intuitively designed interface.

Comfort Touch thermostat will switch on your heating
system at predetermined times each day of the week.
You can set individual temperatures for up to six separate
periods, called events, for each day of the week. Lowering the
temperature when your home is unoccupied will reduce your
energy costs without reducing comfort.

Comfort Touch comes with a preset heating schedule
suitable for most homes. Unless you change the settings,
the thermostat will operate according to this preset heating
schedule.

Comfort Touch thermostat features an adaptive function
that automatically changes heating start times to ensure that
the required temperature has been reached at the beginning
of any specific event. After a few days, the adaptive function
will have learned how much earlier the heating must be
switched on.



The resistive touchscreen only requires a soft tap with your
fingertip to register the touch.

In this manual, the touch areas on the screen will be referred
to as buttons.

2. THERMOSTAT PLACEMENT

Mounting of sensor. The floor sensor contains a safety
extra-low voltage circuit, allowing it to be placed as close to
the floor surface as possible. The two wires connecting the
sensor to the mounting box must be additionally insulated,
e.g. shrink flex. To prevent loose wires in the fixed installation
from coming into contact with the terminal block for the floor
sensor, they must be restrained using cable ties.

It is strongly recommended that the cable and sensor are
placed in a non-conductive installation pipe embedded in
the floor. The end of the pipe must be sealed and the pipe
placed as high as possible in the concrete layer. Alternatively,
the sensor can be embedded directly in the floor. The sensor
cable must be led through a separate conduit or segregated
from power cables. The floor sensor must be centred
between loops of heating cable.

The sensor cable may be extended up to 50 m by means of
a separate two-core cable. Two vacant wires in a multi-core



cable
cable

used, for example, to supply current to the floor heating
must not be used. The switching peaks of such current

supply lines may create interference signals that prevent
optimum thermostat function.

If a shielded cable is used, the shield must not be connected

to ea

rth. The two-core cable must be placed in a separate

pipe or segregated from power cables in some other way.

3. MOUNTING THE THERMOSTAT

1.

Slide the power button down to Off “0” (pic. 1).

2.  Release the front cover ONLY by inserting a small
screwdriver into the slot at the centre of the bottom
side of the front cover to press and hold the catch
securing the front cover.

3. Then carefully pull the front cover away, initially from
the lower part of the thermostat, then from the upper
part of the thermostat.

Connections (pic. 2). Connect the wires in accordance with

the diagram. The wires must be connected as follows:

Term. 1: Neutral (N)

Term. 2: Live (L)

Term. 3-4:0utput, max. 16 A

Term. X: Do not connect

Term

. 5-6: External floor sensor.



Mounting the thermostat (pic.3-4)

1. Mount the thermostat in the wall socket.

2. Fit the frame and carefully press the cover onto the
thermostat - starting with the upper part of the cover, then
the lower part of the cover. Ensure that both the power
slide button on the cover and the power switch pin in the
thermostat are down.

3. Click the cover into place by applying light, even pressure.

WARNING! Do not apply pressure to the corners of the
display cover or to the display itself. DO NOT open the
thermostat by releasing the four fixing clips on the back.

4. OPERATING THE THERMOSTAT

There is an ON/OFF switch on the left side of the thermostat:
up is ON - down is OFF. The resistive touchscreen requires a
soft tap with your fingertip to register the touch.

Installer Wizzard: The first time the thermostat is connected,
push the power slide button to On “I” The Installer Wizard on
the touchscreen will guide you through the set up of:
1. Region
2. Language
3. Date
4.Time
7 5. Floor Type



5. PROGRAMMING

See user manual.
http://www.ojelectronics.com/OCD5

6. FACTORY SETTINGS

Factory set up temperature:

Operating mode | Factory preset temperature

Scheduled Operation | See Preset Schedule*

Manual override | 23°C*

Comfort mode | 23°C*

Boost mode | Max. °C< Maximum limit

Holiday mode | 5°C

Frost protection | 5°C

*You can change the settings for these temperatures to suit
your needs - see Operating Modes in this manual.



Event name Event Target/setpfiint temperagureAde;
start pendent on “Sensor Application

Work days: Floor Room/Floor Limit
Wake up 6:00 25°C 20°C
Leaving home 8:00 20°C 15°C
Daytime home* 12:00 25°C 20°C
Daytime leave* 13:00 20°C 15°C
Come home 17:00 25°C 20°C
Go to sleep 23:00 20°C 15°C

Weekend: Floor Room/Floor Limit
Wake up 8:00 25°C 20°C
Go to sleep 23:00 20°C 15°C

*Only available with 6-event Schedule




7. ERROR CODES

EO: Internal fault. The thermostat must be replaced.

E1: Built-in sensor defective or short-circuited. Replace the
thermostat, or use the floor sensor only.

E2: External sensor disconnected, defective or short-circuited.
Reconnect the sensor if disconnected, or replace the sensor.
E5: Internal overheating. Inspect the installation.

Troubleshooting (pic. 5)

If the sensor is disconnected or short-circuited, the heating
system is switched off. The sensor can be checked against the
resistance table.

NTC 12K Q@ 25°Celsius

°Celsius °Farenheit Q Ohm

-10°C 14°F 63929 Q

0°C 32°F 37942 Q

10°C 50°F 23364 Q

20°C 68°F 14871 Q

30°C 86°F 9752 Q
Picture 5
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8.TECHNICAL DATA

Voltage

100-240 VAC

Max. pre-fuse

16A/3600W

Display | 2", 176x220 pixel TFT, resistive touch
Built-in circuit break | 2 pole
Standby power | 0,5W
Temperature scale | +5°C...+40°C
Battery backup | 5 years
Programme backup | indefinite

Sensors | Floor sensor and environment
Sensor resistance | NTC (12kQ) 3m
Energy consumption meter | YES

Dimensions

82x20x40 mm

Control principle

PWM/PI

Enclosure rating

1P21

Warranty

3years



9. WARRANTY

Warranty period for thermostat Comfort Touch is 36 months.

Warranty is valid if the following documents are presented:

1. Warranty coupon (filled in correctly);

2. Document of purchase: invoice or receipt;

3. The obligation of Comfort Heat will be to repair or supply
a new unit, free of charge to the customer, without
secondary charges linked to repairing the unit.

The Comfort Heat warranty does not cover installation made
by unauthorised electricians, or faults caused by incorrect
designs supplied by others, misuse, damage caused by others,
or incorrect installation or any subsequent damage that may
occur. If Comfort Heat is required to inspect or repair any
defects caused by any of the above, then all work will be fully
chargeable.

12



Programuojamas termostatas
Comfort Touch su grindy ir
aplinkos temperataros jutikliu

© 2019 Comfort Heat Ltd.
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Termostatas Comfort Touch atitinka Siuos Europos Sajungos
direktyvy, numatanciy ,CE” Zenklinimg, standartus: LVD/
EMC:EN 60730-2-9.

Klasifikavimas. Apsaugg nuo elektros smagio uZtikrina
atitinkami apsaugos prietaisai. Elektros instaliacija turi atitikti
Il klasés reikalavimus (padidinta izoliacija).

Aplinka ir perdirbimas. Padékite mums saugoti aplinkg -
iSmeskite pakuote pagal LR valstybinius atlieky perdirbimo
reglamentus.

Nebenaudojamos buitinés technikos perdirbimas.

Buitinés technikos su Sia etikete negalima iSmesti j
buitiniy atlieky sgvartyna. Ja reikia atskirai surinkti
ir utilizuoti pagal vietos reglamentus.

Termostatas  Comfort Touch  turi  bdati
montuojamas ir eksploatuojamas, laikantis
elektros jrenginiy jrengimo taisykliy ir Sios instrukcijos
reikalavimy. Pajungti termostatg turi kvalifikuotas elektrikas!

Ekslpoatacijos metu termostatas nereikalauja specialaus
techninio aptarnavimo.



1. APIE TERMOSTATA

Dékojame, kad pirkote Comfort Touch termostatg. Tikimeés,
kad jums patiks jautriojo ekrano suteikiamas naudojimo
patogumas ir lengvai suprantamas programavimas.

Comfort Touch termostatas gaminamas su i$ anksto
nustatytu Sildymo planu (“Gamykliniai nustatymai”), pritaikytu
musy regionui. Kol nepakeisite nustatymuy, termostatas veiks
pagal §j iSankstinj Sildymo plang. Comfort Touch termostatas
jjlungs Sildymo sistemg nustatytomis kiekvienos savaités
dienos valandomis.

Norédami  pasirinkti  individualia =~ programg, galite
suprogramuoti termostatg norimu rezimu. Galite nustatyti
individualias temperataros vertes iki SeSiy skirtingy
kiekvienos savaités dienos nustatymy, vadinamujy jvykiu.
Zemesné temperatdra, kai neblnate namuose, sumazins
elektros energijos sgnaudas, uztikrinant tg patj komforto lygj.

Termostatas Comfort Touch turi prisitaikymo funkcijg, kuri
uztikrina, kad reikiama temperatara baty pasiekta kiekvieno
konkretaus jvykio pradZiai, termostatui automatiskai
parenkant Sildymo jjungimo/iSjungimo laika. Per kelias dienas
termostatas iSmoksta prisitaikyti prie Sios funkcijos rezimo.

15
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Kad jautrusis ekranas pajusty prisilietima, jj tereikia Svelniai
paliesti pirsto galiuku. Siame vadove jautriosios ekrano sritys
vadinamos mygtukais.

2. TERMOSTO JUTIKLIO MONTAVIMAS

Jutiklio montavimas. Grindy jutiklis yra su saugia, itin mazos
jtampos grandine, montuojamas kiek galimai arciau grindy
pavirsiaus, jleidZiant j gofruotg apsauginj vamzdelj. Vamzdelio
galas uZsandarinamas, kad jutiklis nebadty “jkalintas” klijy
sluoksnyje ir, esant poreikiui, lengvai iSsitraukty.

Jutiklio laidai jungiami j termostata, gnybty blokelj (SENSOR),
tvirtai prisukant varzteliais. Rekomenduojama kabelio
maitinimo (3altg) laidg ir grindy jutiklj montuojant jdéti |
gofruotg vamzdj.

Jutiklio kabelis turi bati paklotas atskirame gofruotame
vamzdelyje, atskirtas nuo maitinimo kabelio.

Grindy jutiklis montuojamas tarp Sildymo kabelio vijy. Jutiklj
galima pailginti atskiru dvilaidZiu kabeliu iki 50 m. Negali bati
naudojamos laisvos instaliacijos kabelio gyslos, kad nebaty
iSkraipomi jutiklio duomenys.



3. TERMOSTATO MONTAVIMAS

Termostato atidengimas (pav.1)

1. Pastumkite maitinimo jungiklj Zemyn j iSjungimo padétj
“0".

2. Priekinj dangtelj atlaisvinkite, jkiSdami mazg atsuktuva
i ply3j, esantj priekinio dangtelio apacioje, centre ir
nuspausdami laikancig sklestj, kuri fiksuoja priekinj
termostato dangtelj (ekrang).

3. Tada atsargiai patraukite priekinj dangtelj (ekrang),
pirmiau apatine, po to - virSutine termostato dalj.

Sujungimai (pav.2)

Sujunkite laidus pagal jungimo schemg taip:

Gnybtas 1: Neutralus (N);

Gnybtas 2: Fazeé (L);

Gnybtas 3-4: 13&jimo srové (Sildymo kabelis), maks. 16 A;
Gnybtas X: Nejungti;

Gnybtas 5-6: Grindy jutiklis (SENSOR).

Termostato montavimas (pav. 3-4)

1. Termostata montuokite j potinkine montavimo déZute.

2. [sitikinkite, kad ant dangtelio (ekrano) esantis slankio-
jantis maitinimo jungiklis (I/0), esantis kairéje termo-
stato puseéje, baty apatinéje padétyje iSjungtas (O).
UZdékite rémelj ir atsargiai jstatykite dangtelj (ekrana) j 17
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korpusa: pirmiau virSutine, po to - apatine dalj.
3. Lengvai, tolygiai paspausdami ir uZfiksuokite dangtelj.
DEMESIO! Nespauskite dangtelio (ekrano) kampy ar pa-
ties ekrano. NEBANDYKITE atidengti termostato atlais-
vindami galinéje puséje esancias tvirtinimo sgvarzas.4.

TERMOSTATO VALDYMAS

Kairéje termostato puséje yra UUNGIMO/I§JUNGIMO (1/0)
jungiklis: virSutinéje padétyje JUNGTA (1), apatinéje - ISJUNGTA
(O). Kad jautrus ekranas pajusty prisilietimg, jj reikia Svelniai
paliesti pirSto galiuku.

Termostato nustatymas:

Pirma kartg jungiant termostatg, pastumkite slankiojantj mai-
tinimo jungiklj j JUNGIMO padeétj (I). Ekrane matomos termo-
stato nustatymo nuorodos padés pasirinkti:

1. regiona,
2. kalba,
3. data,
4. laika,

5. grindy tipa.
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5. PROGRAMAVIMAS

Zr. Vartotojo instrukcijoje.

http://www.ojelectronics.com/ocd5

6. GAMYKLINIAI NUSTATYMAI

Gamykloje nustatytos temperataros:

Darbo rezimas

|monéje nustatyta temperatdra

Programinis veikimas

Gamykliniai nustatymai

Rankinis vadymas

23°C*

Komforto rezimas

23°C*

Spartinimo rezimas

Maks. °C < DidZiausia riba

Atostogy rezimas

5°C

Apsauga nuo uz3alimo

*Galite pakeisti Siy temperatdry nuostatas pagal savo

poreikius

5°C



Planiné/kontrolinio tasko

lvykio pavadini- vakif.) temperatdra, priklausomai nuo

mas pradzia “Jutiklio naudojimas”

Darbo dienos: Grindy Kambario/grindy
Kélimasis 6:00 25°C 20°C
18éjimas i$ namy 8:00 20°C 15°C
Diena namuose* 12:00 25°C 20°C
Diena iSéjus* 13:00 20°C 15°C
GrjZimas namo 17:00 25°C 20°C
Ejimas miegoti 23:00 20°C 15°C

13eiginés: Grindy Kambario/grindy
Keélimasis 8:00 25°C 20°C
Ejimas miegoti 23:00 20°C 15°C

*funkcija veikia su 6-jvykiy nustatymais

20




7. GEDIMY KODAI

EO: Vidinis gedimas. Reikia pakeisti termostata.

E1: Sugedo arba uZtrumpintas jmontuotas (kambario) jutiklis.
Pakeisti termostatg arba naudoti tik iSorinj (grindy) jutiklj.

E2: Atjungtas, sugedo arba uZtrumpintas grindy jutiklis.
Patikrinti grindy jutiklio varzg pagal lentele (pav. 5). Prijunkie
grindy jutiklj, jeigu jis atjungtas, arba pakeiskite.

E5: Vidinis perkaitimas. Patikrinkite instaliacija.

Gedimy nustatymas ir Salinimas (pav. 5)

Jeigu jutiklis atsijungia ar uZtrumpinamas (neveikia), Sildymo
sistema iSsijungia. Jutiklj galima patikrinti pagal varzos lentele.
Jei jutiklio varZza neatitinka lenteléje nurodyty reikSmiy, yra
artima “0” - jutiklis sugedes, jj reikia keisti.

NTC 12K Q@ 25°Celsijus

°Celsijus °Farenheitai Q Ohm
-10°C 14°F 63929 Q
0°C 32°F 37942 Q
10°C 50°F 23364 Q
20°C 68°F 14871 Q
30°C 86°F 9752 Q

Paveikslas 5
21
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8.TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo jtampa

100-240 VAC

Maksimali apkrova

16A/3600W

Ekranas

2",176x220 tasky TFT,
rezistyvinis jautrusis

ljungimo/isjungimo jungiklis

Dvipolis

Suvartojama galia parengties rezime

05W

Temperataros skalé

+5°C...+40°C

El. energijos sanaudy iSsaugojimas

5 metai

Nustatymy issaugojimas

Visg laika

Jutikliai

Grindy ir aplinkos

Jutiklio varza

NTC (12kQ) 3m

El. energijos sgnaudy skaitiklis

TAIP

Matmenys

82x20x40 mm

Valdymo principas

PWM/PI

Apsaugos klasé

1P21

Garantija

3 metai



9. GARANTIJA

Termostatui Comfort Touch suteikiama 36 ménesiy

garantija. Garantijos laikotarpiu sugedes gaminys keiciamas

nauju:

1. Pateikus teisingai uZpildyta garantinj talona.

2. Prekés jsigijimo dokumentg (kasos Cekj arba saskaita-
faktara).

3.  Defektinis gaminys grazinamas pardavejui, iSrasiusiam
sgskaitg-faktdrg arba iSdavusiam kasos cekj.

Comfort Heat garantija negalioja, jei montavimo darbus
atliko nesertifikuoti elektrikai, defekty atsirado dél neteisingo
projektavimo, naudojimo ar kitokios Zalos. Tokiu atveju
Comfort Heat specialisty atlikti darbai yra pilnai mokami.
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MporpaMmmMmupyemMblii TepMocTat
Comfort Touch c gatuvikom TemnepaTypbl py
nosia 1 oKpyxaroLLel cpesbl

© 2019 Comfort Heat Ltd. 24
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TepmoctaTt Comfort Touch cooTBeTCTBYeT C/efytOLLM
ctaHgaptam: LVD/EMC: EN 60730-2-9

Knaccnpukauyma. YcraHoBKa foO/KHa WMeTb  3awuTy
OT MOpaxeHUst 31eKTpuYecknm Tokom. Cuctema AOMKHa
COOTBETCTBOBAThL TpeboBaHMAM Anst obopyaoBaHus |l knacca
(ycuneHHasa nsonaumsa).

YTunusaumsa u  3aluTa  OKpyXKalowieidl  cpeabl.
Moxanyicra, MOMOrMTe HaM 3aliMTUTb  OKPYXKAIOLLLO
cpesy, YTUAV3WPYs OTXOAbl YMakoBKM B COOTBETCTBUM C
HaLWoHaNbHBIMU MpaBWiaMm o nepepaboTke OTXOA0B.

YTunnsayms yctapesLuero 060pyaoBaHms.
YcTpoiicTBa € JaHHOW 3TUKETKOW He AOMKHbI
YyTUAN3MPOBATLCS  BMecTe  C  OBblYHbIMU
6bITOBBIMU OTX0AaMU. OHU AOMXKHBI CO6MpPaTLCS
OTAENbHO 1 YTUAN3MPOBATLCS B COOTBETCTBUN C
MECTHbIMI NPaBUaAamMu Mo yTUAM3aLmm OTXOA0B.

Tepmoctat Comfort Touch fonmkeH ycTaHaBAVBaTbCS
N 3KCMyaTMpoBaTbCs B COOTBETCTBMM C  MpasBuiaMu
MO MOHTaxy 3/1eKTpoobopyAoBaHNA © TpeboBaHMAMMN
HacTosiLLe MHCTPYKUMKW. TepMocTaT ycTaHaBAMBaTb AOKEH
KBanMPUUMPOBaHHbIV 31eKTpuK!

Bo Bpemsi pa6oTbl, TepMOCTaT He TpebyeT cneuunanbHOro
TEXHUYECKOro 06CNy>KNBaHUS.



1. 0 TEPMOCTATE

Bnarogapum Bac 3a nokynky Tepmoctata Comfort Touch.
Mbl Hajeemcs, YTO BaM MOHPaBUTCA yAO6CTBO n npoctoTa
nporpaMmM1poBaHus, obecreyrBaemMas CEHCOPHbIM 3KpaHOM.
Tepmoctat ~ Comfort  Touch N3roTaB/MBaeTCA C
npeABapuUTeNbHO  OMpejeneHHol  Cxemoll  Harpesa
(«3aBogcKkMe HaCTPOKW»), afanTUPOBaHHON K Balemy
pervioHy. Moka Bbl He M3MEHWTe HaCTPOKK, TepMocTaT byzeT
paboTaTb B COOTBETCTBM C 3TVM MIaHOM Mpe/ABapUTEIbHOTO
Harpesa. Tepmoctat Comfort Touch akTuBMpyeT cuctemy
OTOM/IEHNS B YCTAHOB/IEHHbIE Yachl KaXA0r0 AHS HeAeNN.

Bbl MOXeTe 3anporpammupoBaTb TEpMOCTaT B XeNaeMoM
pexuvmMe, 4Tobbl BbIGPaTh WHAMBUAYANbHYIO MPOrpaMMmy.
Bbl MOXeTe yCTaHOBWUTb A0 LUECTV OTAENbHBIX 3HauYeHUl
TemrepaTypbl 418 KaKA0ro AHS HeAeNV, KOTOpble Ha3biBaloTCA
CO6bITUAMU. Bonee HU3KMe TemrepaTypbl, KOraa Bbl He oMa,
yMeHbLLUaT roTpebnieHne 371eKTpo3Heprin, obecrevnBas
TaKoii xe ypoBeHb KoMdpopTa.

TepmoctaT Comfort Touch nmeeT GyHKLMIO peryampoBKu,
KoTopasi ~ obecrieuMBaeT  JOCTUXEHME  HeOobXOAMMON
TemrepaTypbl B Hauane Kaxoro KOHKPETHOro cobbITus,
aBTOMAaTVYeck BbibMpas BpeMst BKIOUEHWS / BbIK/OYEHWS
HarpeBa. B TeueHWe HecKoO/IbKVX AHell TepMOCTaT HayunTCs
MprcrocabarBaThCs K 3STOMY pexumMy paboTbl.

MpOCTO KOCHWUTECh KOHYMKOM ManbLia, YTOBbl CEHCOPHBbIN
3KpaH MOoYyBCTBOBAN MPUKOCHOBEHME. B 3TOM pykoBogcTBe
YyBCTBUTE/IbHbIE 06/1aCTV 3KPaHa Ha3bIBaOTCS KHOMKAMU.

26



2. YCTAHOBKA TEPMOCTATA

MoHTa)XX Aatumka TemmnepaTypbl. [JaTuvk TemnepaTypsi
nofa  CoAepXWT  Lenb  6€30MacHOro  CBePXHM3KOro
HanpskeHna (SELV), uTo no3BosifeT pacrofioXuTb ero Kak
MOXHO 6/115Ke K MOBEPXHOCTY NMoAa, MPYHUMasn HeobXxoArMble
Mepbl A5 NPeAoTBpaLLEeHNs NoBpexXaeHns kabens gaTumka.
[IByXnpoBogHON Kabenb, WAyWwMiA OT AaTymka K CTEeHHOM
Kopobke HeobXOAMMO AOMOSHUTENBHO M301MPOBaTh, K
npumepy, NPONOXNTb B TMBKOI N30NSLMOHHON Tpy6bKe.

AN npefoTBpaLLUeHNs  KacaHusi  Apyrux  MpOBOZOB  C
KneMMaMM TOAKIIOUEHNs AaTuvka TemrepaTypbl rmona ux
Heob6X0AMMO GVKCUPOBATL MPU MOMOLL KabeNbHbIX CTSKEK.
HactosTensHo pekoMeHayeTcst Kabesb 1 AaTuvK pa3MeLLatb
B AV3NEKTPUYECKON M30NALMOHHON TPybKe, BCTPOEHHON B
KOHCTpyKUMto mona. KoHew, Tpy6KW criefyeT W30AMpOBaTh
N pa3MecTuTb Kak MOXHO 6/Ke K TMOBEPXHOCTU Mosa.
[aTumMK MOXHO Takxke pa3MelaTb HerocpeAcTBeHHO B
6eTOHHO KOHCTPYKUMI nona. Kabenb aaTtyvka HeobXoAMMO
npoknagpiBaTb B OTAENBHON TpybKe, Tak K30AupYyst OT
Kabens nuTaHus. JaTymk TemnepaTypbl rMosia HeobXoAMMOo
pa3MecTuTb MocepeaviHe MeXay BUTKaMy HarpeBaTe/bHOro
Kabens.
Kabenb gatumka MoXeT 6biTb YAMHEH 40 50 M Mpy MOMOLL
OTAENBbHOTO ABYXKWIbHOrO Kabens. Henb3s mcnonb3oBaTb
ANS MOAKMIOYeHVs JaTymka ABa CBOGOAHLIX MPOBOAA B
MHOTOXW/IbHOM Kabene, npejHasHayeHHOM, K MpuUMepy,
o7A19 MUTAHMA  HarpesatenbHoro Kabens,  MocKo/bKY



3N1EKTPUYECKE TMOMEXW, BO3HMKAOLLIME MPU  BKIKYEHNN
Kabens, MoryT NoBAUATE Ha HOPMasbHYH PaboTy TepmocTaTa.
Ecnm vcnonb3yeTca 3KpaHMPOBaHHbIV Kabenb, 3KpaH He
LOMKeH 6bITb NOAK/IOYEH K 3a3eMneHuto (PE).

ABYXoKUNbHbBIV Kabenb Jo/KeH bbiTh pa3MeLleH B OTAeNbHON
TpybKe WAM M30MMPOBaH OT CUIOBLIX Kabeneil KHbIM
Cnoco6oMm.

3. OTKPbITUE TEPMOCTATA

C/BVHBTE KHOMKY BK/OYEHVS MUTAHUA BHW3 B MOJIOXeHVe
Bbika. “0". CHUMWTE nepeAHIo  KPbILWKY MApY  MOMOLLM
He6Oo/IbLIOV OTBEPTKY, BCTaBVB €€ B LieHTPasbHYyIo Liefb B
HVDKHEN YacTh KPbILLKY, HaXMUTe 1 yaepXuBaiTe gukcatop
KpernneHuns nepeAHeit KpbILLKW. 3aTeM OCTOPOXHO BbITAHWTE
nepeHHoI0 KPbILLKY, CHayana U3 HUKHeiA, a MoTOM 13 BepxHel
yacTtu Tepmocrara. (puc.1)

[MoakntoveHne (punc.2). MoaxkntounTte npoBoja B
COOTBETCTBMMN CO CXeMO nmoakatodeHus. MpoBoja A0KHbI
6bITb COe/VHEHbI ClejytoLLM 06pa3oM:

Knemma 1: Honb (N)

Knemma 2: ®a3za (L)

Knemma 3-4: Harpyska, makc. 16 A/ 3600 BT

Knemma X: He ncnonb3syetca

Knemma 5-6: BbIHOCHOI gaTunk TemnepaTypbl nona

MoHTax TepmocTaTta (puc. 3-4)
1. YcTaHOBUWTe TepMOCTaT B CTEHHYO PO3ETKY.
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2. YcTaHOBWUTE pamky, a 3aTeM OCTOPOXHO YCTaHOBUTe
nepeAHo KPbILKY Ha TepMocTaT, cHavana Haxumas
Ha ee BEPXHII, a [MOTOM Ha HWKHIOK YacTb.
Y6eantecb, YTO CKOMb3ALLAA KHOMKA BKIHOUEHUs ©
KOHTaKTbl MUTaHNS HAXOAATCSH BHU3Y.

3. (Cnerka HajaBVB Ha KPbILLKY, yCTaHOBUTE ee Ha MecTo.
BHuMaHne!

HE HAXKUMAITE Ha yribl gucnies 1 Ha cam AVCHeiA.
HE OTKPBbIBAUTE TepmocTaT, pa361okmpoBaB 4eTbipe
3aLenikm c3agu.

4. YNPABNEHVE TEPMOCTATOM

Ha neBoi1 cTopoHe TepMocTaTa ecTb BbIK/HOUaTe/lb MUTAHNS
BKJ1/BbIK/1: B nonoxeHnn BBepxy - BKJ/1, BHM3Yy - BbIKJ/I.

Ana ynpaBneHusa J0CTaToYHO /Ierkoro KacaHus CeHCOPHOro
ANCIIEA KOHUYUKOM NasnbLa.

MacTep ycTaHoBku: Mpur nepBoM MOAK/IOUYEHNM TepMocTaTta
K CETW CABVHbTE KHOMKY BK/IHOUYEHWNS NMUTAHNUA B NMOMOXEHNE
BKJ1."1".

MacTep ycTaHOBKWM Ha CEHCOPHOM Aucriiee rnomoxeTt Bam
YCTaHOBUTb:

1. A3bIK

2. [laty

3. Bpewms

4. Tvin nona



5. NIPOrPAMMMPOBAHUE

CM. pyKOBOACTBO MO 3KCryaTaLyn.
http://www.ojelectronics.com/OCD5

6. 3ABOACKUE HACTPOMKW

3aBo/cKMe HACTPOKY TemmepaTypbl

Pexum paboTbl

Temnepatypa, ycTaHoBNeHHas
33aBOAOM

Pa6oTa nporpammHoro

3aBO/ACKME HACTPONKM

obecneyeHns
PyuHoe ynpasneHve | 23°C*
KoMpopTHBbIZ pexunm | 23°C*

Pexxm yckopeHust

Makc. ° C < MakcManbHbIi npeaen

Pexxnm oTgbixa

5°C

3awmTa ot 3amMep3aHuna

5°C

* Bbl MOXeTe V3MeHUTb 3TV HacTpPOiKU TemrepaTypbl B
COOTBETCTBUM C BaLUVMV NOTPE6HOCTAMM
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MnaH 3anycka cobbiTns /

HasBaHue Hauano TemnepaTypa KOHTPONbHOW
Co6bITUS co6bITUSA TOUKM B 3aBUCMMOCTLN OT
«CMONBb30BaHUSA AaTUMKa»
Paboune gHn Mona KomHatbl/mona
Moabem 6:00 25°C 20°C
Bbixoa 13 goma 8:00 20°C 15°C
[JeHb foma * 12:00 25°C 20°C
[leHb He goma * 13:00 20°C 15°C
Bosspvou.l,eHme 17:00 25°C 20°C
ZOMOiA
Pexwum cHa 23:00 20°C 15°C
BbIxoAHblE AHN: Mona KomHatbl/nona
Moabem 8:00 25°C 20°C
Pexum cHa 23:00 20°C 15°C

* GYHKLMA € 6-10 HACTPOKamM COBbITUR




7. KOAbl HENCNPABHOCTEN

EO: BHyTpeHHsS HencnpaBHOCTb. HeobxoAMMO 3amMeHUTb
TepmocTart.

E1: HencnpaBHOCTb MM KOPOTKOE 3aMblKaHe BCTPOEHHOIO
AaTyvka  TemnepaTypbl. 3aMeHWTe  TepmocTat UK
NCMonb3yliTe TONBKO AaTUMK TemrepaTypbl nona.

E2: HencnpaBHOCTb, KOPOTKOE 3aMblKaHWe U OTKNOYeHne
BbIHOCHOTO AaTynKa Temnepartypbl. ECan gatumk OTK/Io4eH,
NMOAKNOUNTE €ro CHOBA WM 3aMeHNTe JaTuuiK.

E5: BHyTpeHHWI neperpes. MpoBepbTe CUCTEMY.

Mownck 1 ycTpaHeHne HencnpaBHouTel (puc.5)
NTC 12K Q@ 25°no Lenscuto

°C °F Q Ohm

-10°C 14°F 63929 Q

0°C 32°F 37942 Q

10°C 50°F 23364 Q

20°C 68°F 14871 Q

30°C 86°F 9752 Q
PucyHok 5
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8.TEXHNYECKWE XAPAKTEPUCTUKWN

HanpskeHve

~110-240 B +10% 50/60 'y

Makc. Tok npejoxpaHnTensa Ha Bxoje

16A

Avcnnei

176x220 nukcenei, TFT -
Pe3NCTVBHbIN, CEHCOPHBIA

BCTpOeHHbIVI BbIK/1KO4YaTEe b

2-X MOJHOCHBIIA

MoTpe6. SHeprviv B pexvMe OXNAaHIIS

0.5Bt

/lnanasoH TemnepaTtyp

+5/+40°C

Cpok cnyx6bl pesepBHoO baTapen

5 net

CoxpaHUTL HaCTPOMKM

Bce Bpemsa

Jatuvikum

Mona v okpyxatoLLeli cpesbl

ConpoTuBneHve gatyumnka

NTC (12kQ) 3m

CueTunk notpebneHns
3N1eKTPO3Heprun

[Ja

Pa3smepbl

84x20x40 mm

MpUHUMN ynpaBneHus

wmM/mmn

Knacc 3awmbl Kopryca

1P21

[apaHTua

3roga



9. TAPAHTUSA

TepmocTtata Comfort Touch vmeeT rapaHTViO Ha 36 Mecsua.

B TeueHve rapaHTUIiHOroO Meprioja Wsjenvie 3ameHsieTcs Ha

HOBOE:

1. TpeAbsiBMB MpPaBUIbHO 3aMOHEHHbIV rapaHTUHbIV
TasoH.

2. [lokyMeHT npuobpeTeHs n3genns (4eK Kaccbl Uau cyeT-
dakTypa).

3. [JebdektHoe  uv3henve  BO3BpalLaeTcs  MPOAABLY,
BblaBLLeMY cHeT-GakTypy UM KacCoBbI Yek.

FapaHTua Comfort Heat HegelicTBUTENIbHA, €CIV MOHTaXHbIe
paboTbl  6blAV  BbIMOAHEHbI He  CepTUGULMPOBAHHBLIMMN
neKTpuUKamy,  AedekTbl,  Bbi3BaHHble  HemnpaBWIbHbIM
NpoeKTMpOBaHVEM,  LCMONb30BaHVEM v Apyrimn
nospexzeHnsMn. B 3Tom ciyvae paboTa  cneumanvcTos
Comfort Heat nonHOCTLIO onnaymBaeTcs.
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